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 01 Sonderschraube 14512028 

 Bolt 
 Vis spéciale 
 Tornillo especial 
 
02 Dichtungsscheibe 14512029 

 Flat washer 
 Joint rondelle 
 Arandela de sellado 
 
03 Zylinderschraube 738475 
 Bolt 
 Vis allen 
 Tornillo allen 
 
04 Abschlussdeckel 14510374 

 Exhaust cap 
 Couvercle de fermeture 
 Cubierta de extremo 
 
05 O-Ring 14512059 

 O-ring 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
06 Zylinderdeckel 14511776 

 Cylinder cap 
 Couvercle de cylindre 
 Tapa del cilindro 
 
07 Stopper 14511624 

 Piston stopper 
 Arrêt 
 Parada 
 
08 Druckfeder 14510747 

 Compression spring 
 Ressort à pression 
 Muelle de presion 
 
09 O-Ring 13303335 
10 O-ring 13303336 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
11 Ventilschieber 14511683 

 Head valve piston 
 Coulisseau de soupape 
 Corredera de la válvula 
 
12 O-Ring 13303337 
13 O-ring 13303338 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
14 Flachdichtung 14510873 

 Cap seal 
 Joint 
 Sello plano 
 
15 Flansch 14512060 

 Power pack 
 Bride 
 Brida 
 
16 Abstandhalter 14512061 

 Collar 
 Arrét d'espacement 
 Espaciadores cilindros 
 
17 O-Ring 13303339 

 O-ring 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
18 Kolben 14512062 
 Piston head 
 Piston 
 Piston 
 
19 Treiber 14514898 

 Driver blade  
 Chassoir  
 Lengueta 
 
20 O-Ring 13303340 
 O-ring 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
21 Zylinder 14511764 

 Cylinder 
 Cylindre 
 Cilindro 
 
22 O-Ring 13303341 
 O-ring 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
23 Puffer 14511351 

 Bumper 
 Amortisseur 
 Amortiguador 
 

24 Düse 14510756 
 Nozzle 
 Bec 
 Tobera 
 
25 Gehäuse 14510996 

 Body 
 Corps 
 Cuerpo 
 
26 Sicherungsmutter 14512063 
 Lock nut 
 Ecrou de arrêt 
 Tornillo de seguridad 
 
27 O-Ring 14512064 

 O-ring 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
28 Abschlussdeckel 14512065 

 End cap 
 Couvercle de fermeture 
 Cubierta de extremo 
 
29 Sicherungsscheibe 14512066 

 E-Ring  
 Bague de frein  
 Clip 
 
30 Auslöser 14512067 

 Trigger 
 Gâchette 
 Gatillo de disparo 
 
31 Stift 14512068 

 Trigger pin  
 Boulon  
 Pasador 
 
33 Spannstift 14512069 

 Spring pin 
 Goupille à ressort 
 Pasador elástico 
 
41 Zylinderschraube 14512070 

 Bolt  
 Vis Allen  
 Tornillo allen 
  
42 Federscheibe 14512071 

 Spring washer 
 Rondelle grower 
 Arandela muelle 
 
43 Halteplatte 14512072 

 Upper nose plate 
 Plaque de retenue 
 Placa de retención 
 
44 Platte 14512073 

 Spacer 
 Plaque 
 Placa 
 
45 Zylinderschraube 14512074 

 Bolt  
 Vis Allen  
 Tornillo allen 
 
46 Abdeckung, vorne 14510360 

 Nose plate 
 Couvercle, avant 
 Cubierta, frente 
 
47 Halbrundschraube 14512075 
 Bolt 
 Vis à tête demi-ronde 
 Tornillos de cabeza 
 semi- redondos 
 
48 Führungsplatte 14510936 
 Guide plate 
 Plaque de guidage 
 Barra de guia 
 
49 Fixierplatte A 14510858 

 Fixed plate A  
 Plat fixe A 
 Placa fija A 
 
50 Fixierplatte B 14510859 

 Fixed plate B  
 Plat fixe B 
 Placa fija B 
 
51 Magazin 14512076 

 Magazine 
 Chargeur 
 Carga 
 
52 Nagelführung 14512077 

 Bar  
 Guide du clou  
 Guia de clavos 

53 Feder 14510818 
 Spring 
 Ressort 
 Muelle 
 
54 Druckfeder 14511803 

 Pusher spring 
 Ressort à pression 
 Muelle de presion 
 
55 Bügel 14510571 
 Pusher stopper 
 Etrier 
 Abrazadera 
 
56 Zylinderschraube 13303714 

 Bolt 
 Vis allen 
 Tornillo allen 
 
57 Stopper 14511625 

 Stopper 
 Arrêt 
 Parada 
 
58 Magazinschieber 14511264 

 Pusher 
 Coulisseau de chargeur 
 Empujador 
 
59 Stift 14511603 

 Pusher pin  
 Boulon  
 Pasador 
 
60 Abdeckkappe 14512078 

 End stopper 
 Capuchon 
 Cubierta 
 
61 Stift 14512079 

 Pivot  
 Boulon  
 Pasador 
 
62 Magazinschiene 14512080 

 Magazine rail 
 Barre du chargeur 
 Tapa cargador 
 
63 Zylinderschraube 14512081 

 Bolt 
 Vis allen 
 Tornillo allen 
 
64 Rastbolzen 14512082 

 Stop pin 
 Boulon d'arrêt 
 Perno de bloqueo 
 
65 Halterung 14512083 

 Support 
 Fixation 
 Barra de soporte 
 
66 Druckfeder 14512084 

 Latch spring 
 Ressort à pression 
 Muelle de presion 
 
67 O-Ring 14512085 

 O-ring 
 Joint torique 
 Aro torico 
 
68 Sicherungssperre 14512086 
 Safety stopper 
 Taquet de sécurité 
 Bloqueo de seguridad 
 
69 Stift 14512087 

 Pin  
 Boulon  
 Pasador 
 
70 Feder 14510819 
 Spring 
 Ressort 
 Muelle 
 
71 Stecknippel 14001546 

 Plug-in nipple 
 Raccord rapide mâle 
 Manguito enchufable 
 
50000 Kolben kompl. 14511106 
 Piston compl. 
 Piston compl. 
 Piston cpl. 
 
70000 Auslöseventil kpl. 14510482 

 Release valve compl. 
 Valve de purge compl. 
 Valvula de desconexion cpl. 


